
Saaremaa 
TOIMETUS JA TALITUS 

Kuresaar, Saaremaa Maleva 
Staap, kõnetr. 1. 

KUULUTUSTE HIND: 
Kuulutuse küljel 3 s. mm. 
esimesel „ 8 s . , 
teksti osas 10 s. » 

Tea 

eva 
Ilmub kaks korda kaus. 

T e l l i m i s e h i n d : 
postiga aastas — 75 senti. 
Tellimisi võtavad vastu kõik 
malevkondade ja kompaniide 
päälikud ja naiskodukaitse 

Jaoskondade esinaised. 

X 10. (80) 20. mail 1932 a. IV aastakäik. 

Kaitseliidu Gaavtmaa Malewa päälilu 
Käsukiri nr. 27 

Kuresaare», 29. aprillil 1932 a. 

§ 1. 
Jõudsin täna lell 1800 Tallinnast ma-

lewa päälilute koosolekult läkitamiselt ta-
gasi ja asusin oma umetilohulte täitmisele. 

Minu abi Aleksander Lepil'» wabaötan 
Kaitseliidu Saaremaa malewa päälilu lo-
(jutte täitmisest. 

Õ i e n d u s : flff. nr. 24 § 1 ja 2* § l. 
R. L i n <«. 

Major. Kaitseliidu Saaremaa malewa päälil. 
Käsukiri wäljaantud „80." aprillil 1932 

a. lell 1000. 

Kaitseliidu Saaremaa Malewa päälilu 

« i i s n l i r i nr. 29. 
Kuresaare», „l.m mail 1932. a. 

§ 1. 
Awaldan teadmisel» ja käsitamisel» 

wäljawõtte Kaitseliidu Alema täsullrjast 2. 
maist s. a. nr. 24 § 1 : 

,25/26. aprilli öösel korraldasin alarmi 
Harju malewa K u u s a l u m a l e w-
t on n a » ja 27/28. aprilli ööel alarmi 
S a k a l a m a a m a l e w a P õ l t s a m a 
m a l e w l o n n a » . Alarmeeritud said: 
Kuusalu ja Põltsama malewlonnad. Ui-
bi»test tähelepanekuist alarmi kohta märgin 
ära järgmist: 

1. A l a r m e e r i m i n e . 
K u u s a l u m a l e w l o n n a alar, 

weerimise!» käsu andi» edasi malewlonna 
päälil Jaan Ilbak. Päälil Ilbak alarmi 
kasu edasiandmisel awalda» suurt kindlust, 
rahulikkust \a eeskujulikku alarmi lawa 
tundmist. Päälil I lba l i tegewa» oli lõi. 
giti liiduwäärne ning laitmatu. 

P õ l t s a m a m a l e w l o n n a päälil 
Eugen R e i a l oli haige, lamade» pala-
Wilu» woodi». Awane» wõimal»» jälgida, 
kuida» asetäitja tegewal areneb. Alarmi 
lasu malewlonnale andi» edasi malewlonna 
päälilu abi k. t. Eduard L i n d e b e r g . 
Waatamata sellele, et alarmi la«»til hul­

gal ajal abi laes polnud olnud, nagu leda 
kõigest näha oli, asu» päälilu abi siilli 
suurema wiiwituseta käske ja korraldusi 
edasi andma, tehe» feda rahulikult ja asja-
lilult. Kosud said koil edasi antud. 

Juhin tähelepanu asjaolule, et i g a l 
p ä ä l i t u l peab olema w ä h e m a l t 
k a l s a s e t ä i t j a t ning wiimased pea-
wad alarmi küsimuste» s a m a k o d u » 
o l e m a , n a g u p ä ä l i k u d i s e . . 

2. A l a r m e e r i m i s e w a h e n -
d i d . Alarmeerimise wahenditena lubasin 
ärakasutava telefone. Teistest wabenditest 
leidsid kasutamist peamiselt Virgatsid. 

P õ l i s a m a a linna» tegutse» la ül« 
läsisireen, tuid wiga seisi» selle», et sireen 
huuga» ü h e l k o h a l kõrgete majade 
wahel \a sellepärast oli teda waewalt 
lunlda linna serwadel. Sireeniga wältaw 
mee»lond olek» pidanud liikuma, lui seda 
olukord lubab, kas jalgratastel wõi autol 
ning signaale andma m i t m e s k o h a s , 
sest see kahtlemata oleks kiirustanud mee», 
londc.de kogumist. Loen puuduseks, et 
Põltsamaa linna» ei leidnud tarwitamist 
mürsud, mi» on ühed kindlamad häirimise 
wahendid linna olude» ning samuti la 
tei«te« rahwalterilaste» kestustes. 

3. K o g u m i n e . 
Meeskondade kogumine mõlemates ma« 

lewkondades liire. Postidele esimesed me-
hed ilmusid juba esimese pooletunni jooksul 
luna 1—2 tunnl jooksul koil poltid olid 
sisse Wõetud ning patrullid wäljasaadetud, 
mi» maaolude» heäl» tuleb lugeda. Eri-
Iist hoogu oli märgata Kuusalu male»-
konna». 

4. A l a r m i l a w a b ja ü l e t a n , 
a e t e t u n d m i n e n i n g t e a d m i n e . 

A l a r m i l a w a b m a l e w l o n -
d a d e» täielti korra». Malewlonbabe 
kamade» on ettenähtud la koil üksikud üle»-
anded ning kohused wahipoltidele sa pat-
rnlliteenillusek». See on hää. Tuleb aga 
lugeda puudusel» a»jaolu, et ülblawabest 
p o l e t e h t u d w ä l j a w õ t t e i d 
mitte lollidele wastawatele kompaniidele 
Ja wähematele ükfu»tele, mispärast la pai» 
guti tuli ette, et mitte Uil mehed ei tead-

nud täpselt omi ülesandeid, ei osanud te-
gutseda walwe olla antud eseme kaitsmisel, 
ei teadnud oma lastekohtu tuletamisel, ega 
teaduud, mi« teha kinnipeetud isikutega wõi 
kuida» kahtlasi isikuid ära wiia, lui po«til 
kõ igest ü l « i s ik . Iseäranis nõrgad 
olid walwurid Iõelehtme sillal (Kuusalu 
malewk.), kes tõsises olukorras waewalt 
oleks suutnud oma ülesandeid täita. 

Nõuan, et «alewates ja nende allük­
sustes, kus seda weel tehtud ei ole, — 
alarmi üldkawadest tehtaks wastawad all-
kirjadega kinnitatud wälzawõtted wähemate 
allütsuste, (lomp,, rühm, jagu, postide ta-
belid, patrullide teenistustabelid j . n. e.) 
jaol», mi« hoida wastawate päälilute 
juures kinnipitseeritud ümbrikute», millised 
a w a d a a i n u l t h ä i r e l o r r a l . 

Ka tuleb igale kaitseliitlasele juba üt-
suse»s« allumisel teatada ülesanded ja lo-
hufeb häire korraks (kuhu koguda, kogumise 
wii» jne). Kui häire Wälja», siis on juba 
hilja seletada, kuida» ja kuhu minna, mis 
enesega kaasa wõtta, keda teel äratada wõi 
kuida» käske edasi wiia. Seletusi ja õpe­
tusi häire algmomendil ei ole enam aega 
anda. 

«(sitad poltid olid ü h e m e h e l i f - d . 
Pottil peab ikka seilma wähemalt kals 
meest. Puudusid mõnes kohas la walis-
postid logumislohtadel, sellega puudus la 
wõimalus laugematel postidel laskmisega 
enesele abi kutsuda, sest pauke ruumi pol­
nud kuulda ja ilma wälise tunnimeheta 
wõib la ootamata hädaoht ruumis wiidi-
jäid tabada. 

Postidele olid mõnes kohas määratud 
nõrkade teadmistega malewlased, mida 
põhjustasid asjaolud, et taheti lähemate 
meestega esemeid kiirelt sisse wõtta, luigi 
nad walweteeniltusell igakord mitte lõige 
kindlamad polnud. See on õige, et kiirus 
ei tohi kannatada, luid siis oleks tarwis 
olnud la jalamaid uued mehed postidele 
saata, lui nad kogumise kohta jõuawad. 
mida aga mitte ei tehtud. Ei ole mõtet 
määrata postidele täies koosseisus n o o r i 
eht jällegi l i i g a w a u » , nagu seda mo-

http://londc.de


Nr. 10. - 2 

ml pool «ärkasin, sest nende teadmised 
polnud luigi lindlad. 

b. R i w i l i n e l ü l g j ä w a d a 
a j a ä r a k a s u t a m i n e . 

Mi» tõsiselt soowiba jätab, see on — 
sõjalise lülje nõrl Väljendu». Sündigu 
esinemine eht tegewu» liwi» wõi ülsilult, 
— üldine mulje on nõrl — siin tuleb 
parandust tuua. 

Paar näidet: panin tähele mehi, te» 
ei teadnud, mi» teha läslluse .Joondu!" 
järele; nägin mehi, tel püs» ühe» läe«, 
teine lasi terwitamisel» mütsi äärel; torka» 
silma, et püsse rivi» hoiti isegi tagurpidi 
(lutu külg ettepoole); tehli tihti suitsu kolja» 
ja lorra», mida sõjawäeline distsipliin mitte 
ei luba; läsllused, esinemised, raportid — 
seda lõite tuleb weel lõwa«ti ja põhjalt-
lult lorrata. Need märkmed puudutawad 
mitte ainult «alewiast, waid suurel määral 
la pääliluid, lelledest kohtade peal paljugi 
ära ripub. 

Praeguste hääde püüdmiste ja meele-
olude juure» siin saab ning peabki paran-
duši tooma. 

Tean, et mehed — «alewlased ise ei 
salli üleliigset lodewust ja saawad kurwal», 
lui hää tahtmise juure» nad ei suuda nii 
hä»ti esineda, nagu nad ise tahaksiwad. 

Siin on suur söödi» tööpõld ee» inst-
lultoritel ja noorematel päälilutel. Ootan 
sel alal tõsisemat tööd juba lühema» tule-
Wilu». 

Ialamee»te tõrwa! torka» terawalt sii-
ma ratsameeste eeslujulil esinemine nii 
ülsil- lui la riwilorra». Ratsameeste juu-
re» polnud tunda lodewust, igalpool walit­
se» lindel lord, lölasid läsllused ja neid 
täideti täpselt. 

Oli juhtumisi. lu« wältawad päälilub 
ei lasutanub waba aega, mis neil oli, 
oodate» kontrolli, häire olukorra, ülesannete 
jne. selgitamiseks. Oli pääliluid, les isegi 
relwu hooldamise mõtte» üle ei waadanud 
ning laskemoona tagawarafid ei rewidee-
rinud. 

Häireid ei korraldata tihti, mehed tu­
lewad esemete juurde, mida nad häire lor-
ral lait»ma peawad, lord paari aasta 
tagant. 

On sellepärast wajalik \a loomulik, et 
päälil lasutab igat juhust, igat waba mi-
nutit, et meeskonnale seletada, kuidas tege­
likult tulel» kaitsta laitse alla wõetawat 
eset. Kujutades waenlast lord siit, lord 
sealt, otsitakse ja wõetakse tegelikult sisse 
wastawad tulistamise lohad ning posit-
sioonid. Peäle lõige muu sellega terita-
takse male»la«te sõjalist mõtlemist ning 
taipamist. 

Ootan paslikutelt enam algatust, roh-
lem lorraldawat lütt, rohlem energiat sel-
lett, et «alewiale vaaba aeg täiel määral 
saal» ära kasutatud, lui ta lord juba kaitse­
liidu teenistusse on ilmunud. 

0. R e l v a d j a l a » l e » o o n . 
Relvade eest hoolitsemine ja relwade 

.Saaremaa Malewa Teataja" 

käsitamine enamwähem korralik. Tuli siiski 
ette kaitseliitlasi, le« oma püssi weel lül-
laldaselt ei tundnud ja isegi ei osanud 
lollu panna. Püstol - luulip. lasita mine 
üldiselt hea. Kuusalu malewlonna Kõnnu 
kompanii» pü»tol«luulip. meeskond aga alles 
organiseerimata, luna Iõelehtme lomp. p. 
kuulipilduja meeskond esines liiduwäärselt. 

Püssi puhnstusõli polnud imbunud 
malevlaseni. Õli polnud loguni malewa 
staabist wälja wõetud. Relwu puhasta» 
takse lumbagis häiritud malewlonnas ju-
huslillude õlidega, mis relwa wõib ril-
kuda. 26. aprillil malewa päülilute loos-
olekul kinnitasid malewa päälilud erandi-
tult, et püssi puha«tu»õli on igas uljuses 
ja l a i g a l mehe l . Siit on näha, et 
mõned malewa päälilud räägiwad seda, 
mille» nad lindlad pole. Loodan, et tule» 
wilus minule mitte tõeoludele wt»tawaib 
ettekandeid enam ei tehta. Harju ja 
Sakalamaa malewa päälilutel minule ette 
kanda, mils püssiõli malewla»teni pole 
jõudnud. 

Põltsamaa malewlonnas puudusid pu»-
. tol-luulipildujate lalettide Nahast landeta»-

lud. Samuti oli Põltsamaa malewlonna» 
osa K. L. pü»se .303" wäljaantud ilma 
malewlase allkirjata hoolekande lehtedel. 
Sakalamaa malewa päälilul minule ette 
kanda, millega on seletatawad need puu-
dused. 

Põltsamaa malewlonna löigil laitse-
' liitlastel polnud täit normi puutumata ta-

gawara padruneid. Peastaabist on saade-
tub täis norm padruneid ja nõuan malewa 
pääliluttlt, et kaitseliitlastele la täis norm 
padruneid puutumata tagawaraks wälja 
antaks ja neid muuls otstarbel» mitte ära 
ei kasutataks. Mik» see teisiti sündinud, 
— ootan seletust Sakalamaa malewa pää-
lilult. 

7. Ü l d i n e w ä l j a õpe. 

Juba ««pool juhtisin tõsist tähelepanu 
rivilisele wüljaõppele, mida tuleb põhjali-
lult lorrata ja läbi wõtta. Kahjul» pean 
äramärlima, et la teistel wäljaõppe aladel 
oli fees suuri aule ja seda peamiselt Polt-
samaa malewlonna» ning, mis weel eriti 
kurb — Põltsamaa linna noorte kestel. 
Kaitseliitlased — noored, Põltsamaa töös-
tuslooli õpilased, waatamata selle peale, 
et nad wäljaspool kaitseliidu teenistust 
wõtnud läbi weel umbes paariaastase 
sõjalise kaswatuse õppekursuse tooli» eneses, 
— esinesid riwis, üldsõjalifes wäljaõppe», 
relwatundmifes ja relwaläsitamise» Sarmi, 
selt nõrgalt. Olen juhtinud malewa pää, 
lilute tähelepanu sellele, et noortele tule-
wod relvad wälja anda alle» pärast noorte 
kursuse läbiwõtmist ning w a »t a w a t e 
k a t s e t e s o o r i t a m i s t õppe l«« 
» a d e u l a t u s e » , mi» peastaabist wälja 
saadetud. Seda minu lä»lu pole igal pool 
— nii Harju lui la Sakalamaa malewa» 
— mitte täpselt täidetud. 

4 aaltaläil. 

S a k a l a m a a « a l e w a p ä ä l i -
l u l P õ l t s a m a a t ö ö « t u « l o o l i 
õ p i l a s t e l t r e l w a d l o h e laest 
ä r a w õ t t a ja w ä l j a anda n e i l e , 
kes r e l w u o s k a w a d k ä s i t a d a . 
P a l j u d e l t õ s i s t e l ja k i i t u s t 
ä r a t e e n i n u d m a l e w l a » t « l 
P õ l t s a m a a m a l e w l o u n a » p u u , 
d u f i d ä r a h o o p i s r e l w a d . See 
asjaolu peale lõige muu näitab la seda, 
et Põltsamaa malewlonnas l a i t s e l i i d » 
i n s t r u k t o r i t ö ö on o l n u d w ä g a 
h a l b ehl isegi pilema aja kestel hoopis 
puudunud. 

Mina saan aru, et malewlasi ei saa 
w ä g a t i h t i tülitada, ei ;aa wäga tihti 
kutsuda kaitseliidu teenistusse õppusteks,— 
luid la seda ei suuda mina mõista, et 
instruktor Põltsamaa malewlonnas pärast 
Heimthali laagrit luni käesolewa ajani 
lõhati ei ole korraldanud ühtki õppust 
peale laskeharjutuste ja sedagi harwa. See 
selgus malewlaste sõnadest, kes awaldasid 
lootust, et tulewiku» õppusi tihedamalt 
saab ô ema. 

8. O r g a n i s a t s i o o n . 

Palju on mehi, le« ei tunne kaitseliidu 
organisatsiooni, ei tea — millise» jao», 
rühma» nad teeniwad ja le» nende otsesed 
päälilud. 

Kuusalu malewlonna Kõnnu kompanii, 
mille läbimõõt põhjast lõunasse on ligi 70 
lm. jagada lahel». Põltsamaa malewlon­
nas pöörata erilist tähelepanu Põltsamaa 
linna üksuste organiseerimisele, kus weel 
palju tööd ee» seisab. 

9. W o r m i r i i d e b. 

Wormiriided, nagu järelpärimiste! sel, 
gu«, on wäga wäheste! kaitseliitlaste!. 
Wormiriiete soetamisele tuleb pühendada 
tõsist tähelepanu, sest hääl tahtel saab 
sellest raskusest aega mööda — 2—3 
aasta jooksul, la täielikult üle. Waja ai-
nnlt tahet, — lindlat tahet. 

10. N a i s k o d u k a i t s e . 

Naislodulaitse lõhati oli alarmilorra» 
lollu kogunud. Eriti hälli esinesid naised 
Iõelehtmes ja Lahaweres. Loen tarwili-
luks, et naislodulaitse toitlustamise ja sani-
taar osalonnad alarmi korral loguks ja 
koonduks reserwide juurde, täite» seal üle», 
andeid toidultamise ning sanitaar aladel. 
Sellel alal küsimused läbi harutada ja 
wastawad tonud, arwestufed kokku seada." 

R. L i n t » , major, 
Kaitseliidu Saaremaa malewa päälil. 

Käsuliri wäljaantud 9. mail 1982 a. 
lell 1500. 

Abrnla kompaniile. 
Pühapäewal, 29. mail s. a. korraldan tom* 

pauiile õppepäewa laskmisega. Koguda lell 10 h. 
Salme laslerajale täies räimes. 

R. Vaabel. n. leitn. 
I I õppep. infirultor. 



4 QQltaffit! ^Saaremaa Malewa Teataja" Nr. 9. —3 

Kaitseliidu Saaremaa «alewa päiililn 
S l f t t l i r i nr. 30* 

Kuresaare», 9. mail 1982 a. 

§ l . 
Awaldan teadmisel. Kaitseliidu Ülema 

käsukirja 4. maist s. °. Js& 26 §§ 2 - 6 : 
, § 2. Käsen öpe- ja spordtolalonnal 

korraldada latt lallurite laagrit Paldi«li 
linna,, esimene 25. ja 26. mail, teine 
2 8 . - 2 9 . mail. 

Laagri Vppelawatt wõtta üleminelu 
harjutuste lool punltilaslmifelt — lahing-
laskmisele ja teised lahinglaslmisse puutu-
wad küsimused kaitseliidu olukorra». 

Laagri õppetöö eesmärgil» on laitse, 
liidu instruktoritele ja tei«tele, ke« tegutse-
wad la»lea»jc>ndu»lise wäljaõppe alal, katte 
õpetada wiisid ja wõtted, kuida» harilikku 
punltilaslmist kohandada lahingtingimu»te». 

Osakonnal wälja töötada üksikasjaline 
laagri bpptlawa ja esitada minule kinni-
tamisel». 

§ 3. Laagri päälilul» määran pea-
staabi õppejaollonna päälilu major A. 
P a r t »'i ja temale abil» relwtehnil N. 
M i r t ' i . 

§ 4. Malewate päälilutel lomandee-
rida' l»mbagi»se 1 instruktor ja luni 2 
meest kaitseliitlast, kes on paremad la»lu,id 
ja keda edaspidi saal» äralasutada õppe-
jõududena kohtadel lahingilmeli«te la»le-
harjutulte korraldamisel. 

Laskurite laagrist osawötjad wälja saa« 
ta arwe»tusega, et nad oleksid Palbi»li» 
kohal: esimesest laagrist osawötjad 24. mai 
õhtul ja teisest laagrist osawõtjaid 27. mai 
õhtul. 

Laagrisse lälitatutel kaasa wõtta: 
1) täpfu»vüs«, lellel see on; 
2) teistel, oma fõjawäepüss; 
8) binoklid; 
4) püssipuhastufe abinõud; 
5) magadis riided (linad, padi ja telk); 
6) käterätik, seep ja muud toaleti tarbed. 
§ 5. Sõidu kulud Paldiski ja tagasi 

kanda malewatel oma eelarwe summadest. 
Ülespidamine ja korter Paldiskis antakse 
peastaabi poolt kaitseliitlastele tasuta, tost-
ruttoatele tasu eest. 

Instruktoritele maksta komandeerimise 
päewaraha üldisel alusel. 

§ 6. Malewate päälilutel saata pea­
staabi õppe» ja spordiosakonnas laagritest 
osawõtjate nimekirjad hiljemalt l8-l« mail» 
s. a., millede» näidata: 

1) osawõtja perekonna- ja eesnimi; 
2) ametkoht kaitseliidus; 
8) lumbast laagrist osa wõtab". 

R. L i n t » , major, 
Kaitseliidu Saaremaa 
malewa päälil. 

Käsukiri wäljaantud ,10." mail 1982 
a. lell 1500. 

Kuresaare malewlonna päälilu 

K ä s u l i r i nr. 7. 
Kuresaare», 10. mail 1932. a. 

§ 1. 
Kinnitan Kuresaare kompanii allüksuste 

pääliluils uue jaotuse järgi järgmised pää-
likud ja malewlased: 
1. rühma pääliluls — Nikolai Kolk. 

, päälilu abils — Hermann Maripuu. 
„ I.jao pääliluls—Alelfander Martinson. 

„ pHälilu abils — Jaan Tamm. 
2. jao pääliluls — Iulius Hart. 

„ „ päälilu abils — Eduard Sepp. 
„ 3. jao pääliluls — Johannes Jürisson. 

„ päälilu abi ts — Karl Kald. 
y 4. jao pääliluls — Sergei Kane. 

. päälilu abils — Aleksander Lepil. 
2. rühma pääliluls — Boris Wassillow. 

„ päälilu abils — Reinhold Heinlaid. 
1. jao pääliluls—Aleksander Steinberg. 
, päälilu abils — Joosep Teder. 

m 2. jao pääliluls — Johannes Koow. 
„ Päälilu abils — Iwan Wäga. 

3. jao pääliluls — Artur Metsma. 
„ , päälilu abils — Karl Lõhmus. 
. 4. jao pääliluls — Norbert Transtok. 

„ päälilu abils — Aleksei Rassel. 
õiendus: Lauajuhend nr. 77 

§ 2 . 
Uljuste kogumisel ja mujal olen pan, 

nud tähele, et mõned malewlased weel ei 
tea, missuguse üksuse koosseisu ta kuulub, 
kes ta waheta päälil, ifê gi puudub selge 
ettekujutus kaitseliidu organisatsioonist. 

Käsin kõigil kompanii päälituil teha 
korraldus, et igale malewlafele warustufe 
wäljaandmise! selgeks tehtaks algmõisted 
laitseliiou organisatsioonist ja operatiiw-
jaotusest, samuti seletataks, missugusesse 
jakku ta kuulub, ja kes ta jao-, rühma- ja 
kompanii päälil. 

§3 . 
Wiin üle toetajaks liikmeks omal pal­

wel endise Kuresaare lompaniipääliku abi 
res. lipnik Aleljei Ku»low'i 20. maist s. a. 
arwates. 

Õiendus: Ljh. nr. 2. 
M . M i l l, leitnant, 

Malewlonna päälil. 

„ttodntntarde" Põhimääruste 
lawa. 

(Algus „MaIewa Teatajas" nr. 8 ja 3.) 
§ 68. 

3. järgu latfelawa. 
g järgu lobutütar oskab: 
1. koil, mida teab ja oskab 4 järgu 

lodutütar; 
2. teab „Kodutütarde" seadusi peast se-

letustega ja põhimäärust üldjoontes; 

8. teab „Kodutütarde" ringlonnawa-
uema elukoha; naiskodukaitse esinaise ja 
Kaitseliiduülema nimed ja elukohad. Nais-
kodukaitse keskjuhatuse ja ringlonnajuhatuse 
koosseisud ja elukohad; Kaitseliidu peastaabi 
ja oma ringkonna «alewa asukohad; 

4. oskab 5 isamaalaul»; 

5. oskab jutustada lastele muinasjutte 
ja laulda hällilaule; 

6. tunneb ühe lodu- wõi wälismaa 
naistegelase eluloo; 

7. teab Riigiwanema ja Riigikogu 
esimehe nimed; 

8. teab Wabariigi tellimise aja ja aja-
loo üldjoontes; 

9 teab lähema Wabadussõja mälestus-
märgi ja selle ajaloo; 

10. teab oma kodukoha ajaloo; 
11. oskab määrata ilmakaared päikese, 

lompalsi, kella ja loodusmärkide järgi ning 
määrata aega päikese järgi; 

12. teab maakonnad ja maakonnalinnad' 
13. oskab käidelda telefoni; 
14. tunneb 10 kodumaa laime, puud, 

metslooma ja- lindu; 
15. oskab teha neli sõlme (kalamehe, 

seasõrg, liuglewaas, surmasõlm) ja teab, 
kus neid kasutada; 

16. tunneb pallimängu, wiis wõimle-
misülstlharjutust ja oskab käsitseda hüppe-
nööri; 

17. oskab ujuda (kaaluwal! põhjusil 
wõib wabastada); 

18. oskab anda esimest abi kergema 
haawa, külmumise, põletamise ja minesta­
mise korral, ninast werejooksu, pea- ja lõ-
huwalu puhul, tunneb ja oskab käsitada 
termomeetrit; 

19. oskab limmimänge; 
20. oskab raiuda puid, teha lõket 3 

tikuga; keeta teed, kohwi, kartuleid ja pii-
masuppi; 

21. oskab õmmelda endale põlle, lap-
pida ning nõeluda pesu ja sukki, kududa 
sulla ja linnast; 

22. oskab triikida kodulütre wormi. 
§ 69. 

2 järgu katse lawa. 
2 järgu lodutütar oskab: 
1. koil, mida teawad ja oskawad 4 ja 

3 järgu kodutütred; 
2. teab naiskodukaitse sihte ja eesmärke 

üldjoontes ; 
8. tunneb .Noorte Kotkaste" ja teiste 

noorsoo organisatsioonide sihte ja eesmärke 
üldjoontes; 

4. teab Wabariigi Walitsuse koosseisu 
ja põhiseadust üldjoontes; 

5. tunneb Wabadussõja ajalugu üld-
joontes ja tähtsamad momendid sealt; 

6. teab ühe langelasloo ja Eesti wõi 
wälismaa naiskirjaniku wõi tähtsama nais, 
tegelase eluloo; ' 

7. teab oma kihelkonna ajaloo; 

8. tunneb kodumaa loodust ja loo-
mastillu; 

9. oskab wõtta ette rännakuid ning 
kirjeldada teepealad tähelepanekuid; 

10. teab laagri kõrda ja selle tähtsust; 

11. oskab teadlikult talitada uppumise, 
poomise, mürgituse, luumurru, palawiku \a 
wingu korral; 
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12. ollob õmmelda endale särgi, lltidi, 
teab riiete, pesu ja jalanõude fcrrashoidu; 
o«lab pe»ta ninarütiluib, põlli ja lihtsa, 
«aid esemeid; 

18. teab, kuida, käidelda imikul; 
14. ollab leeta lihtsat suppi, lüpsetada 

liha ja lala, la sepilut ja saia,-
15. on walmistanud ühe liilme 3 järgu 

katsetele; 
16. tunneb Võimlemisharjutusi ja mänge 

ning ostab õpetada neid teistele; 
17. teab omawahelise häire lorda; 
18. ostab teha 8 sõlme ja teab, lu« 

neid kasutada,-
19. teab seljakoti sisu. 

8 70. 
I järgu latse lawa. 
I järgu lodutütar ostab: 
I. lõil, mida ostawad IV, III ja II järgu 

kodutütred; 
2. oslab llrjutada ühe töö „Kobutütarde" iile; 
3. teab kaitseliidu ülesandeid ja sihte üldjoontes; 
4. teab Wabariigi walitsemise lorda ja wõimude 

jaotust ning nende ülesandeid; 
5. tunneb kodumaa ajalugu algkooli õppelawa 

piirides-
6. tunneb maakaarti ja oslab selle järele onen* 

teeruda; 
7. oslab signaliseerida morsetähestilu abil ja 

tunneb salakirjad -märgid. 
8. oskab pidada 5 min. lõne; 
9. on elanud wähemalt kals päewa laagris ja 

oskab juhatada laagritöid; 
10. peab olema ise teeninud 3 trooni: 
11. oskab talitada haiget ja teab dieedi tähtsust; 
12. tunneb toitainete wäärtust ja toitude mitme-

lesiduse tähtsust; 
13. oslab teha leiba ja teab toitude walmista» 

wist t« aastaaegade järele: 
14. oslab pesta ja triikida pesu; 
15. oskab õmmelda endale lihtsa kleidi; 
16. teab koduse wõimlemife tähtsust; 
17. oskab ujuda 35 mtr.; 
18. ostab määrata asjade ligikaudset raskast. 

Esialgseid juhtnööre Kodu-
tütarde" koonduste 

korraldamisel. 
R ü h m a k o o n d u s . V* tundi enne 

koonduse algust i'mub kohale lorlapidaja. 
Korrapidaja on wastutaw selle eest, et 
ruumid oleksid korras ning et käesolewaks 
koonduseks tarwisminewad õppewahendib 
olelsid kohal. Ka hoolitseb ta selle eest, et 
ruumis oleks laud ning laual tarwililud 
esemed (lipp, päevaraamat, tint, sulg jne.) 

Ilmuwad rühmajliilmed ja igaüks neist 
märgib rühma PäewaraamatAsje oma nime 
ja ilmumise aja. 

Ilmub rühmawanem. Korrapidaja tõu« 
seb laua tagant ning annab märku rühmale 
tervitamisel». Liikmed tarwitawad rühma-
wanemat waikselt seistes walwelseisalus. 

Rühmawanem asub laua taha ja tema 
märguandmisel (sellekohane käeviibe) asu­
wad liikmed poolkaares laua ette, rühma-
wanema abi paremal tiiwa! la korrapidaja 
wasalul. Asetus teostub salkade suhtes nii, 
et üks falk järgneb teisele, salgawane» 
salga paremal liiwal. Rühmawanema sö« 
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namisel .terwitus lipule l", tõmbab ta 
lipu wäedasse, liikmed terwitawad lippu ja 
laulawad ,lodutütarde" laulu. 

Märk»». Senikaua luni pole wõi ei 
osata weel seda, lauldakse 
üks wõi kals salmi isamaa-
Iist laulu wabal walikul. 

Rühmawanem märgib korrapidaja tea, 
tamisel raamatusse, kes puudub ja mis 
põhjusel. Rühmawanem teatab mida laat-
leb käesolew koondus. 

Rühmawanem waatab nüüd järele, las 
tütarlaste riietus, lael, käed, küüned on 
puhtad ja korras. Korratused märgib tead-
misels enesele ning teatab need ainult 
asjaosalisele nelja silma all, püüdes mõju-
da, et ta lõrwaldaks puudused. 

Rühm asub sellekohasel märguandel 
I teostama koonduse lawa. 

Tegewus lõpetatud, koguwad jälle lõik 
rühmawanema käsklusel. Asetu» endine. 
Järgnewad teadaanded ja korraldused. 
Rühmawanem .terwitus lipule!" Laula-
wad .fooulutarde" sellekohast laulu. 

Märkus. Senikaua luni pole seda wõi 
pole suudetud weel õppida, 
lauldakse üks salm isamaalist 
laulu wabal walilul. 

Seejärgi laseb rühmawanem lipu alla. 
.Wabalt". 

Lahkub rühmawanem wõi lubab lahku­
da liikmeil. 

Jääb weel korrapidaja. Ta seab ruu» 
mid endisse lorda, asetab paigale rühma 
waranduse (lipu, yäewaraamatu j . n. e.). 
Ruumide korraldamiseks wõib ta lasta 
määrata endale abilisi, lui see tarwilik. 
Enne lahkamist märgib ta päewaraamatusse 
oma lahkumise aja, ruumide korraldamise 
ja lukustamise. 

S a l g a k o o n d u s . Algus anoloo-
giline rühma koonduse omale ilma lipu 
tseremooniata. 

Salgawanema ilmudes terwitawad liik-
med teda samuti waikselt ning sellekohasel 
märguandel (läewiipega) aseluwab pool­
kaares, salgawanem ees keskel näoga nende 
poole ja laulawad .lodutütarde" laulu. 

Edasi samuti lui rühma koondusel. 
Lõpp analoogiliselt rühma koonduse 

lõpule wältaw salga koonduse algusele. 
K o b u t ü t a r d e r ü h m a p i d u l i k 

k o o n d u » . Pidulikke koondust peetakse 
liilme kandidaatide wastuwõtmise!, liigete 
tõotuse andmisel, Wabariigi aastapäiwil ja 
teistel pidulikel juhtumeil. 

T õ o t u s e a n d m i s e k o o n d u » . 
Ruumi», ku» toimub pidulik koondu», 

on wajalil laud, millel lal» küünlajalga 
lüünaldega. Küünal süüdatakse ilma 
tseremooniata. 

Rühm seatakse üle» laua ette pool, 
laare» (lui wõimalik, ilmugu rühm ruumi 
ühekordse» rea», lipu järel). 

Laua taha asuwad jao»lonnawanem, 
rühmawanema ja selle abi (seisawad). 

4 aastakäik. 

Rühma lipukandja — määratakse wõi 
walitakse rühma liigete seast assistentidega 
asetub lipuga laua õtsa juure» wasalul 
(waadates jaoslonnawanema poolt). 

Iaoslonnawanem.terwitus lipule". 
Hümn. 
Laua ette astuwad tõotuse andjad 

(sellekohane läewiibe jaoskonnalt). 
Iaoslonnawanem peab lühikese mõne-

lauselise kõne sündmuse tähtsusest ja küsib: 
kas olete teadlikud .kodutütred* eesmärki-
dest ja püüetest? 

Tõotuseandjad wastawad üksikult 
järgimööda: 

.Olen teadlik .lodutütarde" ««märki-
dest ja püüetest ning tahan pühendada 
oma jõu nende saawulamisels ja täitmiseks". 

Iaoslonnawanem: andke siis pühalik 
tõotus l Igaüks annab tõotuse lipu ees, 
asetades käe terwituseks (tõotuse sõnad 
pecwad olema peas) ja kirjutab siis alla 
la tõotufelehele laual. 

Iaoslonnawanem surub uue täieõigus-
lilu liilme kätt. 

Seejärele ütleb jaoslonnawonem : olete 
wastuwõetud .lodutütarbe' täisõiguslilel» 
liikmeil» — nüidale tegudega, et wäärite 
seda. Rühmawanem wiige liikmed oma 
pere lellele l 

Rühmawanem astub ee» ja uued liil-
med järel ning osetuwad oma endistele 
kohtadele, rühmawanem asetub rühma 
paremale liiwale, 

Päewalohase lühikese lõne peab ring-
lonnawanem, jaoskonna esinaine wõi tema 
asetäitja. Lauldakse .lodutütarbe" hümni 
(seni luni seda pole, mõnd isamaalist lau-
lu wabal walilul). 

Rühmaliilmed on koil aeg walwel-
seisakus. 

Pärast laulu wiiakse lipp sealt rühma-
I wanema ja kahe assistendi saatel. Ka 

toomine runmi sünnib samuti. 
Pidulikku koondust wõib teha piduliku-

maks weel lauluga, mõne kohase muusika. 
Iise ettekandega wõi la seega, et kõigil 
rühmalillmeil on kael põlewad küünlad, 
mis saawad la wastuwõetawad, lui nad 
on kirjutanud alla lootusele. 

1. mai s. a. rongiliiign ja dr. Rus-
sowi matuste nleswõtteid wõib saada 

J . Mändmetsa 
foto ateljeest 

Kubermangu t. 2 6 , tel 119 . 

Kaitseliitlased, 
loououge „Walewa 
Te<t«j<" ümber. — 

«««tula» toimetaja « . L e p i k . Väljaandja saaremaa Malewa Staap. J . Treufeldti k « . lmlluse trull ftirnfaaus 1982. 


